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A  hadirokkant pincérek 
szervezkedése.

51 hadirokkantokkal általában 
nagyon keveset törődnek. Milyen so
kat igértik mig a csatatereken vé- 
reztek a hazáért és valóban kit is 
illethet meg nagvobb gondviselés mint 
ezeket. Tehát nem csoda ha ezek is 
feleszmélnek mikor látják, hogy sen- 
kisem törődik velük, szervezkednek. 
Múlt hó negyedikén a hadirokkant 
pincérek értekezletre jöttek össze, a 
dumaparti képvi^előházban, ahol meg
beszélték a további teendőket. Elha
tározták. hogy mindenek előtt meg
szervezik az egész ország hadirok
kant pincéreit, s együttes erővel lép
nek tel közös érdekükben. 5lz ér
tekezlet megállapodott abban, hogy 
követelni fogják, az összes vasúti 
restik és valamennyi állami kezelés
ben lévő vendéglőket, a hadirokkant 
pincérek számára. 5lszt hisszük ez 
a legkevesebb amit az állam juttat
hat a részükre, csak rajta.

A  munkás
kispolgár és kisiparos egyforma 

rabszolgája volt a régi társadalmi 
rendnek és úgy alávolt illesztve 
minden teherviselésnek, mint egy 
teherkocsi tengelye. Mindezzel szem
ben a legcsekéjebb elismerésben, 
megbecsülésben sem volt része. Bár 
hová fordultak támogatásért, segít
ségért mindenütt süket fülekre ta
láltak. a hivatalos uraknál. Mint a 
társadalomnak legtöbbet robotoló, 
fárasztó munkát végző elemeit, sem
mibe se vették. Ez igen könnyen 
megérteti a kispolgárságnak, kis
iparosnak és munkásnak egységes 
politikai akcióját, mely a forradalom 
napján oly fényesen m egnyil vány ült .

Ez bebizonyította, hogy nem \ 
lehet a kispolgár, kisiparos cs j 
munkás közt mind egyformán kiszi
polyozott emberek között, semmi
féle ellentét, hanem mindezeknek 
igenis van egy közös elenségük, 
egy közös kizsákmanyolójuk s ez a 
mindent felfaló nagykapitáf, nagy 
töke.

De ha nem tévedünk ugyan ezt 
a közös ellenséget még a forodalom 
tisztitó munkája sem tudta kabzsi- 
ságában megállítani, s ami ma van 
az mind még mindig ezek szent 
birtokában van. Ma az .a kérdés, 
tudatában van-e az elnyomottak tá
bora annak, hogy a közös fegyver
kezés még nem ért teljes célt és 
ha valamikor úgy a jövőben, még 
fokozottabb szervezkedésre, egye

sülésre van szükség. De mindennek 
igen természetes előfeltétele a kispol
gárságnak, kisiparosságnak, a mun
kássággal való teljes anyagi konso- 
liáció, mert csak akkor fog lehet
ségessé válni a további együttmű
ködés. ha kiküszöbölik az eddigi 
teljesen felesleges kapitalista szelle
met úgy. hogy még a látszatja se 
legyen annak többé. A dolgoztató 
kisiparosságnak mindenkor rendel
kezni kell megfelelő szccziaiis ér
zékkel ahhoz, hogy a munkás mun
kájából él és ha azzal valaki dolgoz
tat fizesse is meg. ami megszüntet 
minden ellentétet. Ezen eszmét kell 
iparunkban is elfogadni, mert csak 
ez vezet ki a szüntelen kenyérharc
ból, ami lehetetlenné teszi a nagy 
kapitállal szembeni védekezést.

Uj korszak hajnalán.
Az összpincérség a százalékos revier mellett.

Tehát nem hiú ábránd, nem fantaz- 
magaria, nem csalóka fény, nem csupán 
agitációs eszköz a revier rendszer többé, 
hanem valódi életbe lépő reform. Ezelőtt 
félévvel még konok koponyákat kellett ér
te döngetni, a bérrabszolgaság csökönyös 
hívei között. Ezelőtt pár hónappal, még 
szélhámosság volt a föpincéri rendszer 
eltörlésének hirdetése. Még a legutóbbi 
bérmozgalom idején, rendőrökkel vitették 
ki ennek a rendszernek hangps követelő
jét a Saskörbeli pincér gyűlésről. És ma 
mit látunk?! Azt, hogy a Szövetség ve
zetősége szóról-szóra, ponlról-pontra. az 
általunk hirdetett rendszert tette magáévá, 
ezzel elejtve az általuk oly hosszú időn 
át képviselt, bérrabszolga rendszert, idők 
jele ez csak. Nem a világos cél tudatos
ság eredménye - ami sohasem volt meg 
a Szövetség vezetőségében — hanem a 
tömegek felszabadult akarat erejének a 
vívmánya. Mit számit itt ma Hanischok s 
K eszeyek állásfoglalása. Csak annyit, hogy 
ők is ott vannak, mint ott van a száraz 
kóró és a többi termékeny növény között 
és büszkélkedik, hogy ö  is növény, pedig 
csak a többitöl szívja el az élet nedvet.

Le kellett ezt a kis megjegyzést irni.

mert különben a közvélemény meg azt hi
hetne. hogy a százalékos re\ier rendszer 
életbe léptetése az egy főpincér rendszer 
eltörlése, a Szövetség mai vezetőségének 
az érdeme.

A z ossz pincérség ezen rendszer irán
ti vágyának, törekvésének letéteményesse. 
szemben a Szövetséggel már évek óta 
lapunk volt. Csak tessék az Újkort évek
re visszamenőleg át lapozni, m eggyőződ
h e t i  bárki arról, ■ hogy mi, szakmánk 
gazdásági és társadalmi problémájának ide
ális megoidasát, mindig a százalékos revier 
rendszerben találtuk. Am, mi csak egy lap 
voltunk, hirdethetünk, követelhettünk, ve
szekedhettünk érte. most pedig igaz szív
ből örvendhetünk neki, hogy sok írásunk, 
agitációnk nem veszett kárba, életbe iép 
gyakorlatba megy át a revier és ezzel 
megvan nyitva a nyil egyenes ut. a biztos 
nyugodt exisztenciáiis élet megteremtése 
felé.

Néhány év múlva, mint valami rossz, 
gyötrő álomra, úgy fog csak visszaemlé
kezni a pincér, a borravalós vendégre, a 
zsarnokra, a despotára a ki elkeserítette 
létét, meginérgezte minden percét, kiölté 
önérzetét, öntudatát, és ez emberiség lég-
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panasztalanabb páriájává sülyesztett, le 
embert, a nyomorult borravalójával!

De épp ilyen lerázott, magunktól el
távolított hullák lesznek mar ezentúl a rab
szolgatartó kényurak, a nagy kávés és ven
déglős urak is. kiket sajnos semmiféle kor
szellem nem tudott megtanítani arra. 
hogy alkalmazottaik munkáját, ha nem is 
erdeine. de legalább emberségessen be
csüljék és űzessék. Ezeknek egy világ föi- 
tordulásból keletkezett vihar kellett ahhoz, 
hogy eljussanak annyira, hogy végre óri
ási jövedelmük egy parányi részét, mun- 
kassáiknak juttassák.

Eltűnik ezzel a rendszerre! még egy 
ellenszenves kaszt szakm ánkból: a fö úr. 
Nem az állásuk, a hivatásuk, tette őket 
eiienszenvessé, hiszen a föpincéri hivatás, 
szakmánk legszebb ágazata volt. de el:cn- 
szenvesse tette őket az a mód. ahogy azt, 
különössen itt a fővárosban betöltőitek. A 
budapesti főpincérekben vajmi kevés, úgy
szólván semmi szociális érzés nem volt. 
Minden ideáljuk, szerelmük, rajongásuk 
tárgya, a taska volt. Kapzsibbak, telhet t- 
lenebbek voltak sok főnöknél. Pozíciójuk 
lnyeréséért. megtartásáért képessek vol

tak mindenre : bérienvomásra. ió feltételek 
elejtésére, munkás társaikkal való szolida
ritás megtagadására, sőt a velük való 
kanársi együttérzés megnyilvánulására is 
képtelenek voltak. Ezek tények, ezek igaz
ságok. ezeket le kell nyeiniök a föpincé- 
reknek és önmagukba szálva, jövnük fe
lül úgy kell gondolkodnunk, hogy munkás 
torsaik csakhamar elfelejthessék, napi 
rendre térhessenek múltjuk felett; és mint 
testvéri érzésben velük, eggyéforrott mun
kástársakkal eggyütl dolgozhassanak, úgy 
az üzletben mint a szervezeti, és társadal
mi életben.

A zok  után. amit itt és másutt elmond
tunk. és azok után amit a mai kor-szel
lem a fülükbe" dudol. reméljük tudni fog
jak további kötelezettségeikei.

Minden szép reménnyel eltelve, biza
k o d ó ig  nézünk a jövő elé. évtizedes har
cain!:, küzdelmein!:, szenvedéseink jutalma, 
mosolyogva int felénk.

F.Válasz a „Szövetség11 szemle- rovaía cikk írójának.
Megelőző cikkünkre tárgyilagos választ 

vártunk, s kaptunk helyette egy megriadt 
ember tói eredhető piszkoiódást. Az egv- 
szeri cigány is mindég másról beszélt, mi
kor kacsa lopással vádolták.

Tetemre hívjuk az illetőt. Aljon ki vá
lasztott bíróság elé és«ott cáfolja meg ál
lításaink:.;, ne buijon az összeség mögé.

Mi vagyunk a reakciósak? . . .
Azért mert eísö.iek követeltük a reviert 

százalékos alapon ? .

Hogy mit akarunk mi ? . . .
A zt. hogyha valaki vezetőségi tag. és 

egyik, másik fizetést húz a köztől, akkor 
a köznek dolgozzék és ne a köz ellen.

Fáj nekik, hogy támadjuk az ügynökö
ket. Hogy értik e z t?  . . . .

Nem szégyenük ezt bününkül felró
ni ? !  . . .  .

Mi kompromitáljuk a szervezetet, akik 
tiszta munkát kívánunk ! vagy ók akik fi
zetést húznak „ önzetlen“ munkájukért.

Hogy hirdetéseket is közlünk ? vájjon, 
pincér érdek-e az amikor egy vendéglős 
üzletet vesz át és azt a szaktársak párt
fogásába ajánlják. Ugv tudjuk hogy a ven
déglős nem szaktársa a pincérnek. (Lásd : 
Kodra hirdetését a „ Szövetség“  márciusi 
számában.) Ha rágalmazók vagyunk, van 
erre fórum, tessék az urnák kiállni. Ha 
sárgákat keresnek, többet találnak maguk 
közt a vezetőségben mint z Újkor-na!, és 
sokkal, de sokkal sárgábbakat.

Fizetéses állásra nem reflektálunk, mert 
mi még eddig a pincér munkából éltünk 
és élni fogunk ezután is. nem a klikk 
melletti agiíációból lehullott morzsákból, 
mint sokan a mostani vezetőségi emberek 
közűi.

Ezzel a hazugságot és ragalmazási vá
dat rásütjük a cikk iró személyére és ed
digi állításainkat barmikor és bárhol ada
tokkal igazolni, hajlandók vagyunk.

Hivatásunk az volt és az lesz a jövő
ben és bár mint fáj ez az ellenőrzéstől 
irtózó „ Önzetleneknek '' :  hogy teret adulik 
minden jogos kritikának akár kedves, akár 
bosszantó is ez az érdekelteknek. Hiszen 
erre teret, sem a taggyűléseken, sem a 
hivatalos lapban nem engedélyeznek.

Mi vádoltunk. A  cikkírója azonban, jó 
illetékes helyről sugalmazva, ahelyett, hogy 
palemiába menne bele. amint azt minden 
tiszteséges közéletü ember teszi, védve az 
igazat, ahelyett számítva az alvasók tájé
kozatlanságára, bűz bombákat ereget fe
lénk, hogy ezeknek leple alatt jobban 
mondva büzlése mellett, elterelödjék a fi
gyelem. az általunk felhozott vadak elöl.

Mi konkrét vádakkal léptünk fel, egye
sekkel szemben. A  cikk Írója ebből, szer
vezet ellenes agitációt, sárgaságot, önző 
célok hajhászását, söl „ellenforr adalmisáoot, 
hu ! . . . . fejtett ki.

Most megpróbáltuk a cikk iró becses 
figyelmét jobban a tényekre terelni, s ha 
ezt tapasztaltuk, hogy már ezt megtanulta, 
máskor is szívessen állunk vele szóba.

Vendéglősök a revier mellett.
A budapesti vendéglősök a2 t lehet 

mondani egyhangúlag a revier behozatala 
mellett van. Nem is fog velük szemben 
nehézségekbe ütközni a behozatala, de 
annál reakciosabban fogják fel a kávésok, 
hisszük azonban, hogy ők is hozzá fognak 
járulni.

Ismét bankot alakítanak a 
pincérek.

Örömmel értesültünk róla, hogv a pin
cérek közölt ismét felvetődött azon ideja, 
hogy alakítsanak egy bankot, melynek se
gítségével lehetne ugyan egyengetni a pin
cérek gazdasági exisstentiájuk előre m oz
dítását ám azonban e téren a mu'iból igen 
szomorú tapasztalataink vannak, melyek 
nagy óvatosságra intik a pincéreket. Mert 
már volt vagy két ilyen szövetkezeti bankja 
is a pincéreknek melyek azonban csupán 
csak annyit tudtak elérni, hogy az ott el- 
helvezett tisztviselők rövid de dicstelen 
szereplésük utón, bezárták a bank vasre- 
dönyös kapuit, az összeszedett pénz pe 
dig természetesen ilyen, meg olyan célok
ra elúszott. Lehet, hogy nem ilyennek ké
szül az ujbank, de szépen csengő jelsza
vaiban mégis van némi hasonlatosság. Mert 
ugylátszik, itt is uj fizetéses állások kre
álásáról van szó a ni igen fontos mert mi
képpen lehetne a befizetett járulékokat 
hamarosan szét kotya-vetyélni. Valószínű
leg Kessey is ezért eiötáncosa ezen ujjab 
haladásféle üzletnek és gondolja, majd itt 
is ellehet felejteni, elszámolni mint ott. De 
miképpen gondolják, hogy majd ok ven
nék mint egy részvénytársaság kezeikbe 
az állami vendéglői cs szállodai ipari ami
kor arra százával várnak az arra jogosult 
rokkant pincérek. Különben sem lehet 
nyilvános árlejtésre kötelezett üzemeket, 
egy e^vesületnek. vagy szövetkezetnek a 
maga üzleti részére okupálni. legfeljebb 
csak úgy juthatnak hozzá, ha több bért 
ígérnek mint más. de akkor is előnybe 
van velük szemben a rokkant pincér.

Ez külömben sem egyesületi, hanem 
üzleti politika, mert az egyesületnek az a 
kötelessége, hogy az említett üzemeket 
minden tekintet nélkül, csakis pincérek 
kaphassák tneg, búr ki legyen az. Továbbá, 
nem a bank hivatása pincér othont létesí
teni, hanem egyedüli és kizárólag az egye
sületé, tehát nincs szükség arra, hogy ilv 
jelszavakkal, egy bank magának tagokat 
gyűjtsön.A pincér szövetség vezetősége felrúgta az alapszabályokat.
Ö n kén yen  u ra lkodnak  ié l analfabéta  
em b erek  a p in cére i: felett m egindították 
a statáriá lis eljá rást az e llen zék  e llen  
S zék e ly  K álm ánnak letiltották az állam i 
seg é ly j G regorits  Istvánt kitették n égy  

éves  m unkahelyéről.

A  magyarországi pincérek kupak !anác> 
klik vezetőik mellett éveken keresztül a 
legnagyobb nyomorúságban sínylődtek egész 
a forradalom napjáig anélkül, hogy eg\ 
parányira előre tudták volna a gazdasági
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helyzetet mozdítani legalább annyira, hogy 
a fokozódó drágasággal szemben némileg 
tudtak volna lépést tartani. A  forradalom 
természetesen mindent megváltoztatott és 
igy a pincérek helyzetén is lenditett annél- 
kül. hogy az erre hivatott vezetőknek egy 
cseppnyi érdemük volna benne. Mnst ugyan 
ezen vezetőség a lehető legbrulálisabban 
bánnik az egyesületbe csoportosult szer
vezkedni akaró pincérek felett és mint 
valami idegenekkel beszélnek velük. Úgy 
látszik azt hiszik ö értük vannak a tagok 
s nem ők a tagok jóvoltából hencegnek 
mindenkivel szemben. Erre val az is, hogy 
az alapszabályokat a tagok megkérdezése 
és hozzájárulások nélkül egyszerűen fel
rúgták csak azért, hogy könnyebben tud
ják magukat a kongresszuson ismét meg- 
\ álasztatni. Az alapszabályok ugyanis ki
mondják, hogy minden 50 tag után 1 küldött 
választandó a kongresszusra és ők ezt 
önmaguk háromszázra emelték fel azon 
ürügygyei, hogy nincs oiy nagy helység 
ahova a küldötteket belehet fogadni

Hogy ez mennyire nem áll azzal tisztá
ban van minden pincér. Ha a vezetőség 
tényleg nem tud megfelelő helységet sze
rezni forduljanak hozzánk mink majd szer
zünk. Ugyan ezen fél análíabéta emberek 
a legképteienebb ítéleteket szabják ki a 
pincérekre arra kényszerítik őket. hogy a 
szövetségben minden semmi végett szégyen 
nyilatkozatokat Írjanak alá. Legújabban 
megindították a statáriális eljárást az ellen
zék ellen. Székely Kálmánnak letiltották 
az állami segélyt és csak a szaktanács 
leintése folytán adták ki. Gregorits Istvánt 
pedig kilették a hadügyminislcriumból ahol 
négy évig volt

Kaposvári pincérek a munka- 
nélküliekért.

Kaposvárról jelenti rendes tudósítónk, 
hogy az ottani pincér egylet választmánva 
múlt hó 17-én tartott ülésén, szóba került 
a munkanélküliek tarthatatlan helyzete is. 
Eisinger Lajos választmányi tag. igen he
lyesen reámutatcit. hogy a segélyből nem
lehet hónapokon át családokat íentariani, 
tehát valamit kell tenni érdekükben, in
dítványozta, hogy munkát adjanak n?kik 
még pedig oly módon, hogy minden mun
kában lévő kartárs csak öt napot dolgozon. 
kettőt pedig bocsássa a munkanélküliek 
javára. Emberséges okos indítványokat, 
egyhangúlag elfogadták és végre is hajtják.

A kis vendéglősök, a nagyven- 
déglösök és szállodások ellen.

A kisvendéglősök erős szerveszkedést 
indítottak meg érdekeik védelmére. Amint 
értesültünk róla a nagy vendéglősöket és 
szállodásokat iparkodnak ellensúlyozni.

hogy igy a vezetés mint a hatóság előtti 
képviselet a kisvendéglősöket illetve nagy 
táborukat illesse meg. Ezen ádász harcot 
igen elmérgesitette az, hogy a létesített 
vendéglős beszerzési központban a kis 
vendéglősök semmi féle árut sem kaptak.

A  kávésok strájkpénzt gyűjtenek 
károsodás esetére.

A budapesti kávésok állítólag sztrájk- 
pénzt gyűjtenek arra az esetre, ha a pin
cérekkel nem sikerül megegyezni, úgy az 
összegyűlt összegből fogják magukat kise
gíteni. Amint hírlik már körül-belül. három 
milliót gyűjtöttek össe e célra.

A  budapesti pincérek nagygyűlé
se, a revier behozataláért és a 

borravaló eltörléséért.
Budapesi, február 14.

A budapesti pincérek múlt hó 14-én 
inpozáns gyűlést tartottak a volt munka- 
parii körhelyiségben. Délelőtt Fodor Pál 
és Földi Imre revier régi hirdetői beszél
tek. a revier rendszer nagy igazságairól 
és helyességéről, akiknek szavait felemelő 
lelkesedés kisért.

A  délutáni gyűlés is nagy tömegben 
jött össze, ez azonban a nem szónoki pó 
diumra való pökhendi felszólalások folytán, 
igen gyatrán folyt le. Elfelejtik egyes em
berek. hogy a szervezkedés komoly köz
gazdászat!' és politikai tudást igényei, nem 
pediglen Kugler. Kálmán és Somogyi féle 
üres frázisokat.H Í R E K

H angverseny  a rokkant pincérek sza
natóriuma javára. Amint már a multi szá
munkban is jeleztük néhány tiszteletre
méltó pincér kartársunk kezdeményezése 
folytán múlt hó 17-én hangversenyt ren
deztek a rokkant pincérek javára, ami 
felett szépen sikerült. A  hangversenyt 
Fischmán Irénke hegedümüvésznó adta elő 
Fischmán Gyula pincér kartársunk szép 
műveltségű leánya.

P ohl K ároly  íöpincér kartársunk meg
vette az Ó-utca 46. számban lévő vendéglőt 
és azt szépen berendezve megnyitotta.

V á ltozások . Rotíenstein Károly a köz
társaság kávéházba lépett be Budapest. 
Szabó Gyula föpincer a Hunnia kávéházba 
Budapest. Pálffy Márton a Figaró Barba 
Budapest Popeszka Miklós vasúti resti 
Cegléd. Kováts Géza Viktória Bar Buda
pest. Gergelyi István Mátyás király kávé
ház Budapest. Fábián Jenő íöpincér a 
Stefánia Coso kávéházba Budapest. Frav- 
tag Gyula föpincer a Budai Kör kávéházba. 
Liebezeit Lajos Amerikai kávéház Buda
pest. Liebezeit Ferenc főpincér V. Magyar 
Kir Székesfehérvár.

Halálozás. Moskovitz Ernő édesanya 
Özvegy Moskovitz Dámuelné 52 éves ko
rában meghalt Budapesten. Az elhunytat 
családja és széleskörű rokonsága gyászolja.

Vendéglő átvétel. Szarka Imre főpincér 
kartársunk megvette a Főherceg Sándor-u. 
44. sz. a'att lévő Ekker-féle vendéglőt.

A Kanizsai pincérek szervezkedése. 
Kanizsáról jelentik az ottani pincérek is 
szervezkednek. Mindenek előtt amit igen 
helyesen cselekszik teljesen megakarnak 
szervezkedni, még mielőbb bármibe kez
denének.

V en d ég lő  nyitás. Kiss Gyula íöpincér 
kartárs megvette a V ida Béla-féle ven
déglőt a VIII. Sándor főherceg-utca és azt 
múlt hó 20-án újonnan megnyitotta.

A  S zöv etség  v e ze tő i nem  tőröd n ek  a 
v id é k k e l Ceglédről jelentik. A z  ottani pin
cérek még mindig teljesen szervezetlenek 
és már tettek lépéseket ez irányban a.Szp- 
vetség vezetőinél, de ezek vajmi keveset 
sem törődnek velük.

A  M arilla  k ávéházat Dohány-utca 36. 
szám alatt megvette G oldberger Sándor és 
azt múlt hó 12-én saját kezelésébe vette.

| P I N C É R  C I P Ő K  |•  •
• speciális készítését ismét megkeztem Z 
Z melyekre hivatkozva. 25 é v i munkám- ♦
• ra. felhívom a pincér urak figyelmét. Z

[ R É V A IF Ö L Ö P  :
• úri és női cipész. Akácfa-u. 5. *

Szivarszipka és szivarkahüvely
a legolcsóbb nagybani árban szállítok 
Médi specialité hüvely 1000 db K 11.— 
1 doboz szivarszipka d u p l a é g e t e t t 7.— 
1 szimpla „  „  4.—
Szállítás az összeg beküldése ellenében 

történik.

W EiSZFEILER SÁNDOR
papír és norinbergiáru nagykereskedő 

Budapest, VII, Wesselényi-utca 8.

PAPÍRSZALVÉTA
Kávéházi fehér krepp hajtogatva.

Éttermi puha papírszalvéta 50-50 cm. 
nagyságban legjutányosabban beszerezhető

Özv. S erk o vits  K áro ly cén á l 
Sudapest, VII., Sáp-utca 4 . sz.

TELEFON. 106-07

NAGY IGNÁC c ik k e k  sza k ü z le te
B udap est, VII., K ároly-körű t 9 .
Ajánlja dúsan felszerelt raktárát mindennemű 
pincefelszcrelési cikkekben, a. m. b o r sz iv a tty a k  
sz ü r ö g é p e k . h o r d ó g ö z ö lc k . pasteu rizá ló  k é 
sz ü lék ek , p a la c k o k , p a ra ía d u g ók  c ím k é k 
b e n  stb  K i va ló  k ész ítm én y  !

Csak a  szak la pun kban  hirdető  
cég ek  áruit ajánljuk cs vásá rolju k .
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F elh ívjuk  előfizetőinket. hc^\ az eset
leges változásokat úgy mint bárminemű 
panaszokat bejelenteni szíveskedjenek. .4 
kiadóhivatal.

K lein  L ipót megvette a Dohány-w. 2S. 
számban leső  vendéglőt cs azt múlt hó 
!5-en fényesen megnyitotta.

Szenté Im re a Törley József és Társa 
cég igazgatója a háborús borzalmakból 
visszatérve ahol mint kapitány küzdött 
végig négy és télévet most ismét elfoglalta 
regi Igazgatói állását mely felelős teljes 
munkájában Klauber Vilmos Irodafönők 
'.ámogatja. Igazgató urat mint iparunk és 
a pincérek egyik jóakaróját üdvözöljük.

G aál B old izsár megvette a Rákóci-tér 
.3. számban lévő jomenetelü vendéglőt és 
azt fényesén berendezve műit hó 9. meg- 
nvitotta.

A  fö p in cé re k  szervezkedése . A buda
pesti föpincérek miután a revier behoza
tala mélyen érinti őket exisztcnsiaiukban 
múlt hó 11-én szervezkedő gyűlést tartot
o k  az Országos Szövetség helyiségében.
A gyűlésen nagyszámú íöpincér gyűlt 
össze. hogy megbeszéljék mily álláspontra | 
helyezkedjenek a közelgő viszonyokkal 
szemben. Amint hírlik általánosan abban | 
állapodtak meg. hogy nem gördítenek aka- | 
dalyt a revier elé. azonban elvárják az 
egyesülettől, hogy az érdekeiket veszte
ségük fejében karolja fel. más módon.

Ism ét v isszaé ln ek  a szervezkedését. 
Számtalan p^pasz hangzott már el arról, 
hogy a most fellobbant szervezkedéssel 
Ugyanúgy visszaélnek mint a múltban ami 
csak arra volt jo. hogy a széthúzást egyen
gesse a táborban. A  legnagyobb ‘ emberte
lenséggel járnak el egyes emberekkel szem
ben és a legcsekélyebb követelésük a 
kenyértörés, hogy másnak kivegye a szá
jából.

V endéglő átvétel. A  szemmelveisz ut
cában levő Pejko féle vendéglőt átvette 
Hábetier Lajos íöpincér és Komája.

Sztrájk  előtt a Kaposvári . Korona 
szálló. Tudósítónk jelenti, az ottani tulaj
donos elbocsájtott két alkalmazottat, állí
tólag indokolatlanul és von ott egy cseh 
gazdasszonv aki állandóan zavarja a békét 
besugásaival. Az alkalmazottak követelik, 
társaik visszafogadását és a gazdaasszony 
elbocsátását Mint két féit fontos meggon
dolásra intünk e kenyértörési harcban.

Bechstein . Blüther, Ibach, Förster. Stein- 
zeg. Művészek ifjukoru áhíai fűződnek e 
nevekhez. A zeneakadémia művész-növen
dékeinek ideállitjait hivják így. Ezek 
ugyanis a világ lekiváióbb zongora-gvárt- 
-nanyai. mindezek Budapesten Stemberg 
Ármin és Testvere cég Rákóci-u. 60. sz. 
zongoratermeiben kaphatók. Bemutatás 
Komoly vevőknek vételkényszer nélkül.

M ilesz a fürdőkkel. E címen Székely 
Kálmán nagyfontoságu cikket irt lapunk szá
mára, mit helyszűkét miatt jövőben közlünk.

— . — . — _ — _

STILLER JÓZSEF íj
jé fjszelcréeyelc  és 'n iitőberendp..cs~ s g y á rt
Budapest. VII. kcr. Kazmcv-u. o. b. ^

lg g | 3 r  n Z e m ú T

•) m r-S F —rî  Finn. 1873 óta. (j

Büdapesti Óvadék
Szövetkeze! í

óvadékokat étterm i-, k á v é - a 
házi és szá lló - £ 

da i p ia ce re k  részére  k o r l á t o m u l  * 
í o í y c s i i  és váltópénzek et. - Tag- a 
felvétel bá:mely időszakban. - K ed- « 
\c ■ teltételek. — Gyors és előnyös * 
lebonyolítás. —  Hivatalos helyiség; b
Budapest, R á k óci-u t 55 II Hiva- \ 
talcs orá k tD .e . 9 — 12-ig. D. u. 3—6-ig. J

Grosz Ödön es Albert j
1

F in a n c iro z  m in d e n  ü z le te t . j 
Budapest. VII . R ákóci-u t 22. szám

: ország legnagyobb szállodai 
■ kávéházi ügynökségi irodája.

Telefon 24— 32 és 8o— 40. 
Interurban 19— 73.

K i t  p á r t o l j u n k ?

S za k tá rsa k l
A h ol csak  lehet, a borhoz 
vagy a p ezsgőh öz  mindenkel

K r o n d o r f i  s a v a n y u v i z e t

| szolgáljunk fe l. ■■■■■■

S T E R H B E R G  Á R M S K

lapcst, Vil., Riki H A N G S Z E R - G Y Á R
B ö s e n d o r f e r ,  Efcrbar, K och  & Korseit 
W irth . L a u berger  Üt G loss . StingI stb . stb 
le g k iv á ló b b  külföldi z o n g o r á k  és  p í a -  
n i n ó k ,  valam int h írneves sa ját gyártm á

n ya ink  dns raktára.

Zenélő a u to m a ták  v en d ég lő  
és m ozi részére. G r a m o f ó n o k
tölcsérrel, valamint tölcsér nélkü l a 
legolcsóbbtól a legfinomabb kivitelig 

m inden  árban. Óriási választék. 
H anglem ezek  a legú jabb  felvé
telek. Használt hanglemezeket dara
bonként 1 koronáért készpénzen  

vásárolunk.
írja meg. hogy m ilyen  hangszert óhajt 
vásárolni. Arról kü'dünk képes ár

jegyzéket.
Hasznait hangszereket újakra becse
rélünk vagv készpén zért m egvásá 
ro lunk . Az összes hangszerek javítása 

saját m űhelyeinkben .

StmiberTgUrniinilIh^m.
_______.IR.UOU. HANGSIERGYÓn.
M C C C O Ü  H É S Z I T Ö  M Ű T E R M E

B U D A P E S T , vil. Rá k ó C2i-ut60.
K & 0 á Q  JEGT7EHÉH INGVEN é  B Í R  MENTVE

Borivóknak a bar keveréséhez! *

kétombánü
a kar n m y t ú t i L  

ka kallenaaan pesifé.
la n  testi a kori.

Springer Gasz tár könyvnyom da. Budapest. VII.. Akácfa-utca 62. Telefon Jó;
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